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Résumé :

La plupart des travaux de recherche en linguistique historique du français nécessitent
l’exploitation d’un outil de travail spécifique à la discipline, le Französisches Etymologisches
Wörterbuch. Les structures complexes de ce dictionnaire le rendent atypique dans l’ensemble
des productions lexicographiques et entraînent des pratiques particulières qui restreignent ses
possibilités d’utilisation. Son informatisation devrait faciliter sa consultation et permettre de
nouvelles modalités d’interrogation. Elle induit toutefois des « dangers » pour la réception du
document, qui se situent à la fois dans la manière dont ce dernier est traité lors du processus et
dans la façon dont le résultat sera exploité. En fin de compte, l’informatisation peut être
assimilée au processus de traduction : tous deux sont à appréhender avec autant d’enthousiasme
que de prudence.
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